
GRAIN

Couscous
Couscous
Couscous
Couscous

Quinoa
Quinoa
Quinoa
Quinoa

Long grain rice
Long grain rice
Long grain rice
Long grain rice
Long grain rice
Long grain rice

Orzo whole wheat pasta
Short grain rice
Short grain rice

Minute white rice (whole grain)

GRAIN AMOUNT

(DRIED)
¼ cup
½ cup
¾ cup
1 cup
¼ cup
½ cup
¾ cup
1 cup
¼ cup
½ cup
¾ cup
1 cup

2 cups
3 cups
¼ cup
½ cup
¾ cup
1 cup

WATER

(CUPS)
¼ cup
½ cup
¾ cup
1 cup
1 cup

1 ½ cups
1 ¾ cups
2 cups
1 cup

1 ¼ cups
1 ½ cups
2 cups

4 ½ cups
5 cups
1 cup
1 cup

2 cups
1 cup

TIME

(MINUTES)
2
2
2
2
10
11
12
13
10
10
11
11
14
16
12
12
13
6

RESTING TIME

(MINUTES)
0
0
0
0
1
1
1
1
3
3
3
3
3
3
0
0
0
0

microwave
RICE COOKER

F
Faire attention en retirant le produit de l'emballage. Bien laver avant la 
première utilisation. Ce produit peut êtreutilisé au réfrigérateur, congélateur, au 
four à micro-ondes et dans un lave-vaisselle. Il est recommandé de ne pas 
utiliser d'ustensiles en métal et de tampons à récurer pour éviter 
d'endommager le revêtement intérieur. L'article devient chaud lors de 
l'utilisation au micro-ondes. Toujours utiliser des gants de cuisine en sortant ce 
produit du micro-ondes. Ne jamais utiliser avec un gril ou une fonction de 
convection dans un micro-ondes. Ne pas utiliser sur un plan de cuisson ou 
dans un four conventionnel.

Les ratios de préparation peuvent être modifiés en fonction des goûts. Toujours 
arrêter à mi-cuisson et remuer.

GUIDE D'UTILISATION:
1. Placer tous les ingrédients dans le cuiseur à riz
2. Mettre la quantité d'eau requise dans le cuiseur à riz selon le guide 

d'utilisation ci-dessus.
3. Placer le couvercle sur le récipient et s'assurer que les clips de verrouillage 

de chaque côté sont bien attachés.
4. Faire cuire pendant la durée requise. 

Veuillez noter que les temps de cuisson peuvent varier en fonction de la 
puissance de votre four à micro-ondes.
Régler le four à micro-ondes sur puissance "élevée".
Une fois le riz cuit, le laisser reposer pendant deux minutes avant de servir.

ATTENTION - DE LA VAPEUR TRÈS CHAUDE S'ÉCHAPPE LORS DE 
L'OUVERTURE DU CUISEUR.

ENTRETIEN
• Ne pas faire trop cuire les aliments ou utiliser ce produit sans aliments. 
• Ne jamais utiliser ce produit avec un gril ou une unité à convection allumé(e).
• Convient à l'utilisation au micro-ondes uniquement.
• Ne pas utiliser dans un four traditionnel.
• S'assurer que tous les aliments sont bien chauds avant de servir.
• Ne pas utiliser d'ustensiles tranchants ou de matériaux à récurer abrasifs au 

risque d'endommager la surface.
• Laver simplement avec un torchon ou placer dans le panier supérieur de 

votre lave-vaisselle.
• Les aliments contenant de grandes quantités de graisse, d'huile ou de sucre 

peuvent provoquer une décoloration.
• Article résistant au lave-vaisselle
• Article résistant au four à micro-ondes jusqu'à 120°C / 248°F.

UK
Take care when removing product from packaging. Wash thoroughly before first 
use. This product is dishwasher, microwave, fridge and freezer safe. Avoid use 
of  metal utensils and scourers to prevent damage to the interior material. Item 
will become hot during microwave use. Always use oven gloves when handling 
this product from the microwave. Never use with a grill or a convection function 
in a microwave. Do not use on a hob or in a conventional oven.

Preparation ratios may be varied according to taste. Always stop cooking half 
way through and stir.

USING GUIDE:
1.  Place all ingredients into the rice cooker
2. Place the required amount of water into the rice cooker in accordance with 

the cooking guide above.
3. Place the lid on top of the container and make sure that locking clips at each 

side are fastened.
4. Cook for the required time.

Please note that cooking times may vary depending on the power of your 
microwave oven.
Microwave at "high" power setting.
Allow cooked rice to "stand" for two minutes before serving.

WARNING - VERY HOT STEAM WILL ESCAPE WHEN OPENING THE COOKER.

CARE
• Do not overcook food or use this product without food.
• Never use this product with a grill or convection facility switched on.
• Suitable for microwave use only.
• Do not use in a traditional oven.
• Ensure food is piping hot throughout before serving
• Do not use sharp utensils or abrasive scouring materials, as they may 

damage the surface. Therefore simply wash with a dishcloth or place on the 
top rack of your dishwasher.

• Foods with high quantities of fat, oil or sugar may cause discolouring.
• Dishwasher safe
• Microwave oven safe to 120°C / 248°F.

P
Tenha cuidado ao retirar o produto da embalagem. Lave bem antes da primeira 
utilização. Este produto é adequado para máquina de lavar louça, micro-ondas, 
frigorífico e congelador. Evite utilizar utensílios metálicos e esfregões para não 
danificar o revestimento interior. Este artigo ficará quente ao ser utilizado no 
micro-ondas. Use sempre luvas para forno ao retirar este produto do 
micro-ondas. Nunca utilize com uma grelha ou uma função de convecção
num micro-ondas. Não utilizar numa mesa de fogão ou num forno 
convencional.

Estas proporções relativas para a preparação poderão variar, de acordo com o 
gosto. Pare sempre de cozer a meio e mexa.

GUIA DE UTILIZAÇÃO:
1. Coloque todos os ingredientes na arrozeira.
2. Coloque a quantidade de água necessária na arrozeira, de acordo com as 

instruções de cozedura acima.
3. Coloque a tampa sobre o recipiente e certifique-se de que os clipes estão 

apertados em cada lado.
4. Coza o tempo necessário.

Note que os tempos de cozedura  poderão variar, dependendo da potência do 
seu micro-ondas.                                                                                                                                                                   
Cozinhe no micro-ondas no ajuste de potência "alta".
Deixe o arroz "esperar" dois minutos antes de  servir.

AVISO - VAPOR MUITO QUENTE ESCAPARÁ AO ABRIR A ARROZEIRA.

MANUTENÇÃO
• Não cozinhe excessivamente os alimentos nem utilize este produto sem 

alimentos.
• Nunca utilize este produto com uma grelha ou calor por convecção ligados.
• Adequado apenas para micro-ondas.
• Não utilize num forno tradicional.
• Certifique-se de que os alimentos estão bem quentes antes de os servir.
• Não utilize utensílios aguçados nem materiais de limpeza abrasivos, pois 

podem danificar a superfície.
• Lave, portanto, apenas com um pano ou coloque na prateleira superior da 

sua máquina de lavar loiça.
• Os alimentos com grandes quantidades de gordura, óleo ou açúcar podem 

provocar descoloração.
• Pode ir à máquina de lavar loiça.
• Pode ir ao micro-ondas até aos 120°C.

I
Fare attenzione nell'estrarre il prodotto dalla confezione. Lavare accuratamente 
prima del primo uso. Questo prodotto può essere utilizzato in lavastoviglie, 
microonde, frigorifero e congelatore. Evitare l'uso degli utensili di metallo e 
delle spugne abrasive per non danneggiare il materiale interno. Il prodotto si 
surriscalda durante l'uso in microonde. Indossare sempre i guanti da forno 
utilizzando questo prodotto nel microonde. Non usare mai con una griglia o una 
funzione di convezione nel microonde. Non utilizzare sul fornello o in un forno 
convenzionale.

I tempi di preparazione possono variare a seconda dei gusti. Interrompere 
sempre la cottura a metà per mescolare gli alimenti.

GUIDA ALL'USO:
1. Collocare gli ingredienti nel cuociriso
2. Versare la quantità d'acqua richiesta nel cuociriso secondo la guida all'uso 

indicata sopra.
3. Coprire il contenitore con il coperchio e assicurarsi che le clip di chiusura 

siano serrate su entrambi i lati.
4. Lasciar cuocere per la durata di tempo richiesta. 

Si noti che i tempi di cottura possono variare a seconda della potenza del forno 
a microonde.
Impostare la potenza di cottura del microonde su "alto"
Lasciare "riposare" il riso per due minuti prima di servire.

ATTENZIONE - ALL'APERTURA DEL CUOCIRISO FUORIUSCIRÀ UN GETTO DI 
VAPORE BOLLENTE.

MANUTENZIONE
• Non cuocere eccessivamente gli alimenti o utilizzare questo prodotto senza 

alimenti.
• Non utilizzare mai questo prodotto con una griglia o un'unità a convezione 

accesa.  
• Adatto solo per l'uso in microonde.
• Non utilizzare in un forno convenzionale.
• Assicurarsi che il cibo sia completamente bollente prima di servirlo. 
• Non utilizzare utensili taglienti o materiali abrasivi, perché potrebbero 

danneggiare la superficie.
• Detergere semplicemente con un panno o collocare nel piano superiore della 

lavastoviglie.
• Gli alimenti con grandi quantità di grasso, olio o zucchero possono causare la 

scolorazione.
• Lavabile in lavastoviglie
• Utilizzabile in microonde fino a 120°C.

E
Tenga cuidado al desempaquetar el producto. Lave bien antes del primer uso. 
Se puede colocar en el frigorífico, en el congelador, microondas y en el 
lavavajillas. Evite el uso de utensilios de metal y estropajos para no dañar el 
recubrimiento interior. Este artículo se calentará al utilizarlo en el microondas. 
Utilice siempre guantes para el horno al sacar este producto del microondas. 
Nunca lo utilice en el microondas en la función de grill o convección. No utilizar 
sobre una cocina o en un horno convencional.

Los tiempos de preparación pueden variar dependiendo de las preferencias de 
gusto. Interrumpa siempre la cocción a mitad del proceso y remueva el 
alimento.

GUÍA DE USO:
1. Coloque todos los ingredientes en la arrocera
2. Coloque la cantidad requerida de agua en la arrocera, siguiendo la guía de 

cocción anterior.
3. Coloque la tapadera sobre el recipiente y asegúrese de que los clips de 

cierre estén aplicados a cada lado.
4. Cocine durante el tiempo requerido. 

Por favor, observe que los tiempos de cocción pueden variar dependiendo de la 
potencia de su horno microondas.
Microondas en ajuste de potencia "high" (alto).
Deje que el arroz cocinado "repose" durante dos minutos antes de servir.

AVISO - AL ABRIR LA ARROCERA ESCAPARÁ VAPOR MUY CALIENTE.

CUIDADO
• No cocine los alimentos en exceso o utilice este producto sin alimentos. 
• Nunca utilice este producto en el ajuste de grill o convección.
• Apto para uso en microondas exclusivamente.
• No utilizar en un horno tradicional.
• Asegúrese de que el alimento esté totalmente caliente antes de servir.
• No utilice utensilios afilados o materiales abrasivos de limpieza, ya que 

podrían dañar la superficie.
 • Por lo tanto, lave simplemente con un paño o coloque en la bandeja superior 

del lavavajillas.
• Los alimentos con altas cantidades de grasa, aceite o azúcar pueden causar 

descoloración.
• Apto para el lavavajillas
• Apto para el microondas hasta 120°C/248°F.

D
Vorsicht beim Herausnehmen aus der Verpackung. Vor erstem Gebrauch 
gründlich spülen. Dieses Produkt ist spülmaschinenfest, kühlschrank, 
Mikrowelle und gefriertruhengeeignet. Keine Metallutensilien oder Topfkratzer 
verwenden, um die Innenbeschichtung nicht zu beschädigen. Artikel wird beim 
Gebrauch in der Mikrowelle heiß. Immer Topfhandschuhe benutzen, wenn Sie 
dieses Produkt aus der Mikrowelle nehmen. Nie in der Mikrowelle mit Grill- 
oder Heißluftfunktion verwenden. Nicht auf der Herdplatte oder im Backofen 
verwenden.

Mengen können je nach Geschmack leicht variiert werden. Immer zur Hälfte 
der Zeit anhalten und umrühren.

GEBRAUCHSANLEITUNG:
1. Alle Zutaten in den Reiskocher geben
2. Die nötig Menge Wasser (s. Anleitung oben) hinzugeben.
3. Den Deckel auf den Behälter aufsetzen und darauf achten, dass die 

Verschlussclips fest zu sind.
4. Für die erforderliche Zeit garen. 

Bitte beachten Sie, dass die Garzeit von der Wattleistung Ihrer Mikrowelle 
abhängt.
Auf höchster Stufe in der Mikrowelle garen.
Den Reis vor dem Servieren zwei Minuten lang stehenlassen.

VORSICHT - BEIM ÖFFNEN DES REISKOCHERS TRITT SEHR HEISSER 
DAMPF AUS.

PFLEGE
• Speisen nicht zu lange kochen lassen und dieses Produkt nicht ohne Speisen 

verwenden.
• Dieses Produkt nie verwenden, wenn die Grill- oder Heißluftfunktion 

eingeschaltet ist.
• Nur zur Verwendung in der Mikrowelle.
• Nicht in einem herkömmlichen Ofen verwenden.
• Vor dem Auftischen sicherstellen, dass die Speisen durch und durch heiß 

sind.
• Keine scharfen Utensilien oder Scheuermittel verwenden, da sie sie 

Oberfläche beschädigen könnten.
• Deshalb einfach nur mit einem Spültuch säubern oder in den oberen Korb 

Ihrer Spülmaschine geben.
• Speisen mit einem hohen Anteil an Fett, Öl oder Zucker können 

Verfärbungen verursachen.
• Spülmaschinenfest
• Mikrowellenfest bis 120°C

All recipes are based on 800 watt microwaves. If your microwave
is a different wattage adjust cooking times accordingly.
For all other foods consult your microwave cookbook.

For even browning remember to turn halfway through the
cooking cycle.    
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